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AHHOTALMS: B 1IeHTpe BHMMaHMS aBTOPA CTaThU AMATEKTHbIE CJIOBA 835Xd, 835X,

83sxapv u daxa, dax, daxaps. TeMaTUYeCKN CTAThs JETUTCS Ha ABe YaCTHU.
B mepBoit wacTu peub uAeT 06 MCTOPUM YKA3aHHBIX CJIOB U UX MIPeICTaBe-
HUMU B JIEKCUKOTPaPUIECKUX MCTOUHUKAX. B cTaThe obpalaeTcss BHUMaHUE
Ha TIpobJieMy OTIpe[ielieHus CJIOB 835Xd, 835X, 83XApb, KOTOPbIe B 00/1aCT-
HOM CJIOBape OOBSICHSIIOTCS B TOM UMCJIe Uepe3 JIMTepaTypHble Mmapasienn
‘B3ATOYHMIIA’ ¥ ‘B3ATOUHMUK’, UTO MPOTUBOPEUMUT MICKOHHOMY 3HAUEHMIO
CJIOB ¥ CMBICJTY TIOCJIOBUII. BMecTe ¢ TeM MPUXOOUTCS MPU3HATh, UTO TSI
COBPEMEHHBIX HOCUTEJIEeIl PYCCKOTO sI3bIKa yKa3aHHbIe (JIOBA B COCTaBe
mapeMuii OCMBIC/ISIOTCS B 3HAUEHMY ‘KPYroBas IopyKa, He3aKOHHOoe 06010/ -
Hoe oforamieHne’, ‘B3ITOYHNYECTBO .
B cTaThe paccMaTpMBAIOTCSI pas/MUHbIE TTOJXOAbI K PEIleHNI0 BOIpoca
0 CT0BOOOPA30BaTENbHOI UCTOPUM YKAa3aHHBIX (JIOB. COTJIACHO OCHOBHBIM
BepCUSIM, MPENCTABIEHHBIM B 3TUMOJIOTMYECKIX CJIOBAPSIX U B OTHEIbHbIX
UCCIIeOBAHUSIX, JIEMEHT X B CIOBaxX 0axapb, 83s1Xapb (M TOMOOHBIX UM
00pa3oBaHMUAX) paccMaTpUBAeTCsl KakK MHTePBOKaJbHAs BCTaBKa. B co-
OTBETCTBUU C APYTOil CJIOBOOOPA30BATEIBHON PEKOHCTPYKI[MEN B CJIOBAX
BBIZIEJISIIOTCST BA CcyPduKca: -x- U -aps C aHAJIOTUUHbIMU 3HAUEHVSIMU JIeii-
CTBYIOIIETO JINIIA.
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Bo BTOpOJT yacTu CTaTby MUCCAELYIOTCSI BbIpa3uUTelbHble BO3MOXKHOCTU
CIOB Odaxa, 83sXd, 83iXdpb B IOITUYECKOM TeKCTe. B KauecTBe Ipume-
POB MCIIO/Ib3YIOTCSI (PparMeHThl U3 MIPOU3BemeHNsT «3aHresu» Beaumupa
XJ/1e6HMKOBA U CTUXOTBOpeHMe U3 cOopHMKA «HacTaBKU U yMYyIpeHUSI»
Buxkropa Kosansi.

KJIOYEBBIE CNOBA: pyCCKasl AMaaeKTHas JIeKCUKa, 3TUMOJIOTUSI, UCTOpUUecKoe
CJIOBOOOpa3oBaHue, MapeMuy, CTUIUCTUYECKMe QYHKIMM T1aIeKTU3MOB,
B. Xne6HMKoB, B. KoBaib
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“What Dakha Gives —

Vzyakha Vzyast”:

Verbal Substantives in Russian
Subdialects and Modern Poetry

Elena E. Seregina, Saint Tikhon’s Humanitarian Orthodox University (Russia, Moscow),
anel1974@bk.ru

ABSTRACT: The article focuses on the dialect words vzyaha, vzyah, vzyahar and
daha, dakh, dahar. Thematically, the article isdivided into two parts.
The first part deals with the history of these words and their representa-
tion in lexicographic sources. The article draws attention to the problem
of defining the words vzyaha, vzyah, vzyahar, which are explained in the
regional dictionary through a literary parallel ‘bribe-taker’, which contra-
dicts the original meaning of the words and the meaning of proverbs. At the
same time, we have to admit that for modern native speakers of the Russian
language, these words in the composition of paremies are comprehended as
‘mutual cover-up’, ‘mutual illegal enrichment’ or ‘bribery’.
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The article discusses various approaches to solving the problem of the
word-formation history of these words. According to the main versions pre-
sented in etymological dictionaries and in separate studies, the element h
in the words dahar, vzyahar (and similar formations) is considered as an in-
tervocalic insert. In accordance with another word-building reconstruction,
two suffixes -h- and -ar- with a homonymous meaning of the character (the
subject of a speech) are distinguished in these words.
The second part of the article examines the expressive possibilities of the
words daha, vzyaha, vzyahar in poetic texts and uses fragments from the
work “Zangezi” by Velimir Khlebnikov and a poem from the collection
“Guidances and sophistications” by Viktor Koval as examples.

KEywoRrbps: Russian dialect vocabulary, etymology, historical word building,
paremies, stylistic functions of dialectisms, V. Khlebnikov, V. Koval

FOR CITATION: Seregina E. E. “What Dakha Gives — Vzyakha Vzyast”: Verbal Sub-
stantives in Russian Subdialects and Modern Poetry. Russian Speech = Rus-
skaya Rech’. 2024. No. 3. Pp. 20-32. DOI: 10.31857/S0131611724030027.

3HaueHUs AManeKkTHbIX C/I0B N0 AaHHbIM nekcukorpaguu n HKPS

B 1861 rogy ®. 1. Byciaes nucain: «Co BpemeHeM 06;1aCTHOI c/ioBapb 060-
TaTUTCS ellje MHOXEeCTBOM JTIOGOIBITHEMIINX JAHHBIX HE TOTBKO JIJISl rpaMMa-
TUKU, HO U JIJIST U3y4eHUs HAapOZHOTO ObITa. Tak B KATYKCKOM HAPEUUU CIIbI-
1IaTCSI VHTEPEeCHbIE ITUMOJIOTMUECKIe (GOpMbI: 0axapsb, 83sxapb; HaIIpUMep,
B IOIOBUIIE: “Gymelb gaxapb, 6ymenib 1 B3sxapb”...» [Byciaes 1861: 153].

Yepes crosneTue ¢ HeOOMbIIMM CJIOBA, O KOTOpbIX niucan ®. V. Byciaes, Ha-
pSIAY C OPyTMMM 06GPa30BaHUSIMU — 0ax, 635X W 635Xd — BOLIUIA B CBOIHBIN
«C10Baph PyCcCKMUX HAPOLHBIX FOBOPOB». OQHAKO MHTEPEC K JaHHBIM eIMHI-
[[aM He OrpaHMYMIICSI TOJILKO 00acThio guanekronoruu. Ciosa daxd, 83sxd,
daxapb VICTIONIb3YIOTCSI B MOITUYECKMUX TeKcTaX XX M XXI BB., COUETAIONIUX
(ONBKIIOPHYIO TEMATUKY M SKCIIEPUMMEHTaJIbHOE Havaio. [Ipy 3TOM HJaHHbIe
CJIOBA MaKCHMMAaJIBHO SIPDKO PacKpBIBAIOT CBOI CeMaHTMYECKMii MOTeHLVAa,
60siee TOTO, OHU BBITIOJHSIOT POJIb SI3IKOBOTO TPUTTEPA /I 06Pa30BaHUS
CTPYKTYPHO GJIM3KUX K HUM OKKa3MOHAIM3MOB.

O6paTuM BHMMaHMe, YTO YKa3aHHbIEe qUaJeKTHbIE CJI0BA TEPPUTOPUATBHO
OTpaHMUYeHbI CMOJIEHCKMMM U KaTYysKCKMMY TOBOpaMM, OHM (GUKCUPYIOTCS B He-
KOTOPBIX PErMOHANIbHBIX CTOBAPSIX ¥ COOPHMKAX MOCI0BUI. O6parmanamce am
MO3THI K STUM U3JAHNUSIM WK CJIOBA CIyYaifHbIM 06Pa30M ObLIM B3SIThI U3 3BY-
yairei peun? He uckiIoueHa BepOSITHOCTb, UTO Jaxd, 8351Xd, 0axapb SIBJISTIOTCSI
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pe3yibpTaTOM aBTOPCKOTO C10BOTBOpYecTBa. OGHO3HAYHO OTBETUTh Ha 3TU
BOIIPOCHI HE TIPE/ICTABJISIETCS] BO3MOKHBIM. [[Jis1 HAC MHTEePeCHO ObUIO Coemu-
HUTH JIBe pa3Hble 1O 3aJauaM M MaTepuasy 4acTu CTaTbM, 0003HAUMB KaK
CBSI3yIOIEe 3BEHO OGIYIO /IJIsl TOBOPOB U IM033MM JIeKCuKy!. B cooTBeTCTBUM
C 9TMM B OTHOILIEHUY JIEKCUUECKUX eAVHUL] daxa, 83s1xd, 0axapb BHE 3aBUCUMO-
CTY OT UX IPOUCXOXKIEHMS, a TI0 (aKTy OGIIHOCTY YIIOTPebIeHNs B AMaTeKTaxX
Y T033UU TIPU aHAIN3€ TeKCTOB IMPUMEHSIIOTCSI TEPMUHBI QUAeKIMHOe CJ1080
U HapoJHoe CJ1080.

OcTaHOBMMCS Ha ONMMCAHMUM CEMAaHTUKM AMATeKTHbIX eduHuUL B «CioBape
PYCCKMX HAPOJHBIX TOBOPOB» (nasee — CPHI):

«B3sx, a, M. B3ITOUHUK, TOT, KTO 6epeT 4To-11Mb0 OT KOro-nnbo. byds
635x, 6y0b u dax (mocimoBuiia). Cmoi., 1853. Basixa, u, x#. B3sTouHuUIIA.
Bssimxa no6um odaxy. Byow 83sxoti, 6y0e u daxoti (mocyoBuia). lamb [6e3 yKas.
Mecrta]. Basixaps, 51, M. To e, UTO B3siX. Bydews daxapw, 6ydewiv u 83s5xapo
(mocmosuna). Kamysk., 1852. Muozo 83sixapeii, mano daxapeti (IIOCTOBUIIA).
Hasb [6e3 yka3. mecTa]» [PuauH (1. pen,.) 1969: 272].

«Jlax, a, M. ToT, KTO gaet uyTo-11b0 gpyromy. byds 63sx, 6yos u dax. CMoiI.,
1914. Taxaps, s, M. TOT, KTO JaeT Wiu apuT 4To-11b0. bydews daxaps, 6y-
dewb u 83s1xaps (mocnosuiia). Kamysk., 1852» [@umauH (1. pen.) 1972: 279].

CnoBa 83s5x, 63sxa u e3sxapb B CPHI' 00bSICHAIOTCS Yyepes JUTepaTypHbIe
napajiey ‘B3ATOYHMK ¥ ‘B3ATOYHMIA’. /IS CYLIeCTBUTEIbHBIX MYKCKOTO
pofa MPUBOOUTCS YTOUHEHME — ‘TOT, KTO 6epeT 4To-11M60 OT KOro-au6o’. s
CYIIeCTBUTEIBHOTO KEHCKOTO POAA 635Xd OHO OTCYTCTBYeT. [IpuHSATOEe TONKO-
BaHMe AMAJNeKTU3MOB (C y4€TOM COBPEMEHHOTO 3HAaueHUs CJIOB 838MOUHUK
U 835MouHUYa) TpebyeT KOPPEKTUPOBKM, TaK KaK MPOTUBOPEUUT LIUTATHOMY
maTepuaiy. [TlapemMuyeckasi ceMaHTMKa B 9TOM CTydyae MCKaxkaeTcsl, U BMeCTO
coBeTa Byos 834xoii, 6y0b u daxoii, To ecTh ‘Eciy 6Gepells (3aHMMaellb), TO U [a-
Baii (oTmaBarit)’ mosyyaeM HasumaHue, Kak 0yaTo MOTUBHMPYIOIIEE K Jaue B3SITKU
Tex, KTo ee Gepet. A mowtoBuiia MHozo 83axapeti, mano daxapeli BbITJSIIAT
KaK CBUJIETETbCTBO O AyicOanaHce MEXKAY TeMMU, KTO 6epeT B3SITKU, Y TEMU, KTO
UX JaeT (He B MOJIb3Y MOIeIHNUX), TOTIa KaK CMBIC/ M3PeUeHUs OTIpeieIeHHO
B IpyroM: ‘MHOrO Tex, KTo 6epeT (3aHMMaeT), HO Majio TeX, KTO TOTOB /1aBaTh
(oTmaBatn)’.

Otmetnm, uto B CPHI' 3HaueHUS CI0OB 635XApb U 68351Xd VIUTIOCTPUPYIOTCS
B TOM uKciie mpumMepamu n3 ciaosapst B. U. [lans, y KOTOPOro ceMaHTMKA CO-
OTBETCTBYIOIIMX JIEKCEM He OOBSICHSIETCSI MOCPENCTBOM CJIOB 63S1MOYHUK
u 83amouHuya: «<Bssixapp M., B3sixa 00. IIPTBIL. ddxaps, daxa, KTo 6GepeT uTo,

I BolpaxkaeM 6/1aroapHOCTh aHOHMMHOMY PELIeH3eHTY, KOTOPbIji 06paTii BHYMMaHME Ha 3TOT ¥ Apyrue
BOIIPOCHI, CTIOCOGCTBOBABIIIME TOPAGOTKE CTATHM.
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3aHumaeT» [[anb 1994: 482]. PesieBaHTHOCTD e DUHUIIUN TTOATBEPIKIAETCS
COIEPKATeNbHO BIM3KMMM MOCTOBUIIAMY, KOTOPbIE TIPUBOLSITCS B 3TO Ke
CJIOBAapHOIL cTaThe: JIiobu 635mv, 106U U omdams; Ymeli 83ams, ymeli u omoams;
He dymaii, kak 0st 83mb, a dymati, Kak 6st omoams. [IpUXOAUTCS IPU3HATH, UYTO
IL7IS. TOKOBAHMSI AMAIeKTHBIX CJIOB CIOKHO HAWTU B JIMTEPATYPHOM SI3bIKe
COOTBETCTBYIOIIME OLHOCJIOBHbIE eIMHUIIbI (2 He pa3BepHYThbie OMMUCAHMSI)
TOJ1 JKe YaCcTepPeuHOl MPUHAJIEKHOCTM, KOTOPbIe ObUIN ObI 1 BHIPDA3UTEIbHBI,
¥ 001IeYIIOTPEOUTETbHBI.

CrmpaBeIMBOCTM pajy HaJlO0 OTMETUTh, YTO HEKOTOPbIe U3 MpeJCTaB/lIeH-
HBIX IMAJIEKTHBIX CJIOB, & TAKSKE MOCOBUIIBI, B COCTaBe KOTOPBIX OHM YIIOTPEO-
JITIOTCS, yke B XX BeKe OCMBICJISIIOTCS B CBSI3U C TEMOI KPYTOBOi TOPYKMU.

Tak, B czioBape M. V. MuxenbcoHa «Pycckast MbICIb U peub. CBOe U UysKoe.
OmbIT pycckoii Gpaseosnorun: COOPHUK 0OPA3HBIX CIIOB ¥ MHOCKA3aHU» T10-
cioBuiia bydeuts daxaps, 6ydells U 835xapb TIPEICTABIEHA B OJHOM pasjesie
C BbIpaxkeHMsiMu Pyka pyky moem, T. e. ‘yoiayra 3a yoiyry’; Jlana 8 aany xugym
(mpyr gpyra kpotrt). O61MiT CMBICT BCEX BbIPAXKEHUI B CJIOBAPHO CTaThe
TPaKTyeTCs Kak ‘TIOMTY Ha KoMrpomuce’ [MuxenbcoH 1912: 758]. UHbIMM c10-
BaMU, BCe MOCJIOBUIIBI OObEAVHSET TeMa He3aKOHHOY 060I0IHO IO e PSKKIA.
OpHako o6paTMM BHMMAaHME, UTO B M3AaHUM «I[10CTOBUIIBI PYCCKOTO HApOaa»
B. U. Ians Beipaskenust Baaxa ntobum daxy v Byos 83sxoti, 6yde u ddxoii! mome-
IIeHbl B TEMAaTUUeCKuii pasgen «3aitmbl» [[anb 1879: 15], a mocnosuiia bydews
ddxaps, 6ydeulb U 831xapb B CJIOBAPHO CTaThe OOBSICHSIETCS CAeIyIOIUM 06-
pasom: ‘JlaBaii momnsam, 1 Tebe gagyT’ [danb 1994: 1029].

Heob6xomumo ob6patuth BHUMaHMe Ha «CI0Bapbh CMOJIEHCKMX TOBOPOB», TaK
KaK aHa/lu3upyeMast JeKCuKa IMUPOKO pacIpoCcTpaHeHa Ha CMOJIEHCKUX Tep-
putopusx (Jemupockuii, [TouMHKOBCKMUIA, ENbHMHCKMIT U Opyrue paiiOHbI).
CJI0BO 635Xa B TaHHOM M3IAHMM, IOMMMO 3HAYeHMsl TIPUMHMMAIOIINIA, 6epy-
Mt OT KOrO-M60’, MMeeT ¥ 3HAUYeHMe ‘B3SITOYHMK’, [IPU STOM MILTIOCTPUPY-
IOIIMIT MaTepuas MpefCcTaBiseT 3aMKuch HeIOCPeACTBEHHO! peun HoCUTeeit
IMaieKkTa: Y 2o 6u3 831mKu HU NAJyduul — y35xa HU Npbiceleems Huilide 6u3
y3amku [BaHoBa (pen.) 1980: 53]. 3HaueHMe ‘B3ITOYHMK’, KAK KAKETCSI, MOIJIO
pa3BUTHCS Mo3XKe. Tak, B «CMOJIEHCKOM O6JaCTHOM CJI0OBape», U3IaHHbIM
panee (B 1914 r.) B. H. JIo6pOBOJIbCKUM, 635X TIPEACTABIEHO TOJbKO B MCKOH-
HOM 3HaueHuy (‘Gepywiuii’) M B cocTaBe MOCIOBMUIIBI, a CJIOBO 635Xa BOOOIIE He
duxcupyercs [[Jo6poBosnbckuit 1914: 67].

B cBsI3M C MicTOpMEl 3HAUEHMSI UCCTeIyeMbIX CJIOB 06paTuMcst 1 K «CioBapio
PYCCKMX TOBOPOB besiopyccun», KOTOPbIii 6a31pyeTcst Ha MaTepuasie KHOPYC-
CKMX TOBOPOB CTaPUHHBIX PYCCKMUX Ce/leHMit BeTKoBCKoro u1 ,Z[06pyLHCKoro paii-
0HOB ['oMesTbCcKOIi 06/1acTi. B CJTOBapHBIX CTAThHSIX «B3SIXA» u «[IAXA» unTe-
pecHbI IBa MOMeHTa. Bo-niepBbIX, HOCUTENM TOBOPa [IeNaloT BaKHOE YTOUHEeHNe
0 APEBHEM TMPOUCXOKIEHUY CJIOB: «A UlIaseK 0axs — 3ma wmo ycé ycem 0aémeo.
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A Hudaxs HUuago Hu daéme. Tak y cmspuHy 2eeapuiu» (8sideseHo Hamu. — E. C.)
[ManaenkoBa 1989: 50]. Bo-BTOpPBIX, CIIOBO 835X BCe-TaKM COAEPKUT HEKOTO-
PYIO CTereHb BbIPayKEHHOCTY HEraTMBHOM KOHHOTAIIMIA: «Y39Xa — 2660D 6Mb:
HA 1106UMb MOJILKS Y351Mb, y35Xa Kakas» [ManaeHkosa 1989: 26].

O6patumcst K GYHKIMOHMPOBAHMIO JAHHBIX CJIOB B PYCCKOM JIMTEpaTyp-
HOM sI3bIKe ¥ PACCMOTPUM MX 3HaUeHMe B COBPEMEHHbIX TeKCTaX. B raseTHOM
ropxopmyce HaloHaabHOTro KOPITyca PyCCKOTO sI3bIKa 3a(MUKCHMPOBAHO ABA
TpUMepa ¢ MOUIOBULIeH B3sixa ilo6um 0axy, oHa yroTpebsieTcsl B KOHTEKCTaxX
B CBSI3U C TEMOJ1 B3ITOUHMYECTBA. B IepBoM IpumMepe peub uaeT o6 MHuIIma-
TIBE BHEJPUTH MMPAKTMKY JOHOCA Ha MOTEHIIMAIbHOTO B3SITKOJATENS, a B Ka-
YyeCcTBe TIOOIIPEeHMSs TIPeTIONaraeTcsl BbIAABATh MPEMUIO B pa3Mepe B3STKU:
IIpu maxom omHowleHUU K ueCcmu MYHOUpPA MUHUCMeEPCKAs UHUYUAmueda mo-
Hem cnposouuposams 06pamHolii pekm: xanyzu HaUHym NPUHYHOaAmMob «Kau-
€HMOo8», umobbl me NPeONOHCUIU UM 8351MKY. A NOMOM «HACMYUAT» KOJL1e2am
U no 3akoHy nosyuun ceoe. Kak eniacum pycckasi nocioguya: 83sxa iiooum oaxy...
[YxoB EBrenuii. TIPEMUS B PASMEPE B3TKW // Tpyx-7, 2003.05.29]. Bropoii
MpuMep IMpeaBapsieTcsl aBTOPCKMM KOMMEHTapyeM, 13 KOTOPOTO OUeBUIHO,
YTO TIOCIIOBUIIA M3BJIEKAETCS M3 HapOMHOI peun: «[IpenjiaraeMbie YUTATETIO
6as1arypIMHbI, ObIBATBIIHbI, TOCIONbIIHbBI, 3aBUPAIbIIMHBI ¥ 030PHbIE pa3-
TOBOPbI, — TIOBI MOETo cobuparenbcTBa. C paHHEro AETCTBA S KUBY B aTMO-
cdepe He3/I06MBBIX HPABOB ¥ MIPOCTOAYIIHON PYCCKOM peun». — Excenu s dam
me nsmo py6Jies8 u 207108y caxapd, nomoxeuib MHe? — He obeujaro, HO NOUMO H
He nonpo6osamo. Tem naue, no 21a3am MeoUM BUNCY, UMO Mbl Xo0uellb MHe 0amo
enpudauy u mynayn u3 oeuuHsl. Basxa nwobum daxy! — Tounoms! Tel yeadan:
Ha 60J1bWoM Mecme cudems, HA00 MHO20 UMeMb, d KOMY MH020 OAHO, MOMY MHO20
datom [CeicoeB Bstuecnas. ITYTOUYKU «OT COXW» // Tpya-7, 2002.01.19].

WTaK, oueBUIHO, UTO IMAIIEKTHbIE CJIOBA, OCOOEHHO 635X, 835Xd U TIOC/IO-
BUIIBI C HUMM, C TEUEHNEM BPEMEHH ITepeoCMbICMBaINCh. KakiM 06pasom 310
MOTIJIO TIPOUCXOOUTD?

CrnoBa 63s1xa v daxa B COCTaBe UAVOM yUacTBYIOT B (POPMUPOBAHNUM OOIIIETO
MOHATUS ‘06/asianNe yeM-a1b0’, TO eCTh MOKHO JaTh TO, YTO MMeelllb (GbITh
daxoti), Uiy B3SITh TO, UTO €CTh Y IPYTOro (CTATh 635X01i). DTO 3HAUEHNE B 1AJTb-
HEJIEeM OCIOKHSIETCSI HOBBIM CEMaHTMYECKMM OTTEHKOM: B3SITh MJIM OTAAThb
yTO0-71160, HO 32 yCIyry’. Ha M3MeHeHte mepBOHAYaIbHOTO CMbIC/IA BBIPAKEHUTA
MOIVIO OKa3bIBaTh 3HAUEHVE OOIIEYIOTPEOUTENIbHBIX CIIOB 8351MKA, 835MOUHUK,
83amouruya. K Tomy ke B CeMaHTUYECKO CTPYKType IMpenjokeHus Bzsxa
Jilobum Odaxy 3HaYeHUe IyIarojia-IpeauKara, OTHOIIEHMEe CYObeKTa K OObeKTy
HaIpaBJISIOT COBPEMEHHOTO HOCUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKA K OCMBICJIEHUIO BbI-
paskeHust Kak ‘ToT, KTO GepeT B3SITKU, JIOUT TOro, KTO UX gaeT’. IMeHHO 3T0
3HaUYeHMe MOCIOBMULIBI CTAJIO0 JOMUHMPOBATD U HAIIJIO OTPaskeHMe B CJIOBAPSIX,
TOCOOMSTX, HEKOTOPBIX HAyYHbIX paborax u CMU.
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[paMMaTHUecKaa xapaKTepucTUKa C/OB 839Xa U daxa:
KaTteropms poaa

B pycckux roBopax GUKCUPYIOTCS (JIOBa, 0603HAYAIOIIe JINII, HeE3aKOH-
HO MOJIyYaloLUX BBITOLY — B3SITOUHMKOB, IIPU 3TOM B KauecTBe NPUMEPOB
JCIIONb3YIOTCSl HEIIOCPeLCTBEHHbIe 3alMCH XMBOW pa3srOBOPHONM peuu HO-
cuteneit ToBopa. Tak, B 0OGJACTHBIX CJIOBAPSIX OTMEUEHbI JIEKCEMbI 835muuK
u 83imHuk: Huxuma Hukumotu e3simuuxk 6si1 (Kamyxk.) [Ounus (1. pen.) 1969:
271]; BasimbHuK 6H, 1006um noddpoysku (Xonm.) [Temosa (pen.) 1985: 77]. O6-
paTMM BHMMaHMe, YTO CYLIeCTBUTEbHBIE 635MUUK U 6351MHUK OTHOCSTCS K
MY>KCKOMY POy, MMEH JKEHCKOTO POja CO 3HaYeHMeM ‘B3SITOYHMIIA’ YKasaH-
HbIE CJI0Bapy (B OT/IMUME OT CJI0BApeli COBPEMEHHOTIO JIMTEPATYPHOIO SI3bIKA)
He GUKCUPYIOT! DTO MOKHO OOBSICHUTDH TEM, UTO B HAPOAHOW peun Ha YpOB-
He JIEKCUKM OTpaXkaeTcsl TPaAULMOHHOE IIpe[CTaB/IeHNe O POV KeHIIVHbI
B 00IIeCTBEe: OHA He aCCOIMMUPYETCS C JIMI[OM, 3aHUMAIOIIUM PYKOBOSIIYIO
IOJKHOCTh M TIOTEHUMAJIbHO CIIOCOOHBIM K IMOJYYEHUIO B3SITKU. B CBsI3M
C 3TUM BO3HMKAaeT BOIIPOC O POAOBON NMPUHAAJIEKHOCTU CYLIeCTBUTENbHbIX
83sXxa v 0axa.

HamomHMM, 4TO CTOBO daxa BXOOUT B IUTATHbBIN MaTepuasa, HO He Mpem-
CTaBJIEHO B OTAenbHOI cratbe CPHI, TOrma Kak 63sxa orpenesnsieTcss Kak Cy-
[IeCTBUTEIbHOE JKEHCKOTO posia. Mexkmy TeM B rOBOpax (GUKCUPYIOTCS aHAJIO-
TUYHBIE TI0 CIIOCO0Y 06pa30BaHMSI, TUTTY CKIIOHEHWST M HAIMUUIO OI€HOUYHOTO
KOMIIOHEHTa CyLIeCTBUTEIbHbIe: HeddXa ‘CKYIIOi YeIOBEK, OTKA3bIBAKOLIVIL
B TIOMOINY, M30eramuuii TpaT, usmepxkek, pacxomos’ (Omou. IIck., TBep.);
6axd (6paHHO) ‘UeNOBEK, COBEpIIAOIINii GeCcCThIIHbIE TOCTYIIKN, BELYLIi
HEIPUCTOMHbBIE Pa3srOBOPbI; MOXabHMK (OHeX. ApX.); gansixa ‘TIeHUBbI ye-
JIOBEK, JICHTSI1, IeHTsKa; ‘Hepsxa’; ‘meaauna’ (TBep.); cndxa ‘TOT, KTO [OJITO
criut, coHst’” (Tuxs. HoBr.) [@unauu (r1. pen.) 1986: 9; 1966: 152; 1969: 36;
CopoxkorneTtos (1i1. pen.) 2006: 124]. Bce nepeuncieHHble Bbllle CyLeCTBUTEb-
Hble B cTaTbsix CPHI' mMeroT rpaMMaTUYeCcKylo IIOMeTY «M. U H#(.», TO €CTb OHU
OTIpeIeISTIOTCS Kak MMeHa ob1nero popa. Ha Hamn B3mis, cJioBa 831xa v daxa
TaKKe 11eJIeC006pa3HO OTHECTU K CYIIeCTBUTEIbHBIM OOIIETO PO/a, HECMOTPSI
HAa TO YTO HY OfHA 13 ITOWIOBUL He ITOKa3bIBaeT COIVIACOBAHHbBIE OIIpeieIeH NS
C LAHHBIMM CYLIECTBUTEIbHBIMMU, TO €CTb KOHTEKCTOB, CMHTaKCUYECKU 107 -
TBePXXIAIINX MYKCKOW MM KeHCKUI POJI, HeT.

CnoBoo6pasoBaTenbHas UCTOPUS C/IOB

O6parMmMcst K BOIIPOCcaM CI0BOOOPa30BaTeIbHONM MCTOPUY paccMaTpuBae-
MBbIX IMaJIeKTU3MOB. Hanbosee CIIOPHBIM )1 PEKOHCTPYKIUU CYIECTBUTENb-
HBIX 83Xapb Y 0axapb SIBJISIETCS 3JIeMeHT -X-. [1. 1. YepHbIX, ONMChIBAST ITUMO-
JIOTVIIO IEPUBAIMOHHO GJIM3KOr0 CJIOBA 3HAXAPb, YKA3bIBAET Ha ABa cybhdukca:
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-X- 9KCIIPECCUBHOIO Xapakrepa u cypduxkc -ap-s, T. €. *zna-x-b > 3HA-X-APb
[Uepubix 2007: 327].

CornacHo Apyroy Touke 3peHus, nipeacrtaBiaeHHol H. M. lllaHckum, x s1B-
JISIETCSI UHTEPBOKAJIbHBIM 3JIEMEHTOM: 3HAXAPb 06Pa30BaHO C ITOMOIIBIO Cyh-
(duKca -apes ot 3Hamu (BMeCTO 3HA-apb) TAK Ke, KaK ¥CUMb — HUXAPb SKUTEJD,
6asme — 6axaps ‘6onTy’ [[anckuii 1975: 101]. Takoii ke MO3ULUN IPUAEP-
skuBasicst v @. V. ByciaeB: cyhdUKC -aps UCTIOMb30BAICS «[JIsl O3HAUEHUST JIUTIA
JEMCTBYIOWIETO <...> C IPUCOBOKYIUIEHUEM X: -XAPb: 3HA-Mb 3HA-XAPb, 0a-51-Mb
6a-xapv; 06i. da-xapw, 831-xapv, OT da-mo, 83s-mo...» [BycnaeB 1959: 123].
CoB0oOOpa30BaTeNbHYI0 PEKOHCTPYKIMIO C ABYMs cypdurcaMu -x- U -apb
(3Hamwb — 3Haxa — 3Haxape) H. M. lllaHCKUiT cunTan MeHee yOeIUTeIbHOI, «TaK
Kak nomina agentis Ha -aps He 06pPa3yIOTCs OT CJIOB, Y3Ke UMEIOIMX 3HaY. fesi-
tesist» [[anckuit 1975: 101-102]. Bmecre ¢ Tem nipumepbI 13 «CI0Bapst pyccKux
HapOIHbBIX TOBOPOB» — Adxapsb, 63sxaps, 6dxaps ‘TOBOPYH, KpacHobait’, néxaps
‘meBerr’, Xcixaps SKUTENb CBUIETEIbCTBYIOT O BO3MOKHOCTY OOpasOBaHMsI
IMAIEKTHBIX CJIOB C TIOMOIIIBIO ABYX CYDPUKCOB, MTpu 3TOM CyPPUKC -X- MMeeT
IpeBHee mpoucxoxkaeHue. 06 srom mucan A. M. Cenumie: popMaHT -ch- ak-
TUBHO MCITOJIb30BAJICSI B TOMCTOPUYECKYIO 310Xy B MMEHHOM CJIOBOOOPa30-
BaHUM «IJIS1 YMEHBIIUTEIbHOTO WIN YBeIUUUTETbHOTO 3HAUeHUS», B IPYTUX
oryyasix (B Iarosiax) CIyskui «Cy(QQOUKCATbHBIM 3JIEMEHTOM B BbIpasKeHUU
sMoIMoHambHOCTU» [CenuineB 1952: 76]. B kauecTBe mpuMepoB, 0Opa3oBaH-
HBIX I10 TaHHOI Mogenu, A. M. CenuiiieB MPUBOAUT PSII, CYLIeCTBUTEIbHBIX U3
CJIaBSTHCKMX SI3bIKOB, HAIIPUMeP: PYCCK. N0J10X, FO3KH.-CJ1. plachb; uemick. kmoch
(kmotr ‘kym’); 60IT., CepOCK. CUPOMAX; PYCCK. WOPOX Ui IIP.

Kak numer JI. U. lllenernoBa, «npucoeaHeHe K HEKOTOPbIM MMeHaM CO
3HAYeHMeM Jiniia, 06pa3soBaHHBIM C MOMOIIbIO cyd. -AX-, cypdukca -APb
06YyCJIOBJIEHO CTPEMJIEHMEM TTOAUYEPKHYTh, BLIPA3UTh O0jiee SIpKO 3HaUeHue
nomina agentis» [IllenerroBa 1979: 128]. Takum o6pa3om, Iocief0BaTENb-
HOCTb MPUCOEOMHEHMS IBYX CY(DPUKCOB -X- U -apb B CJIOBAX 83Xapb U daxapo,
a TaKke B 00pa30BaHMSIX, TOOOHBIX UM, MIMEET CBOIO JIOTUKY.

Yro KacaeTcs CyIIeCTBUTENbHBIX 635Xd U Jdaxd, KOTOpbIe CJIe[lyeT KBajIu-
dumpoBaTh Kak MMeHa 061ero poja, TO OHU 06Pa30BaHbI OT IJIATrOJIbHO
OCHOBBI ITpu TToMoIu cypdurca -x(a). B coBpeMeHHOM PYCCKOM sI3bIKE UM
COOTBETCTBYIOT CJI0Ba Pa3TOBOPHOTO MM MTPOCTOPEUHOTO XapaKTepa ¢ MOp-
dbamu -x(a)/-ox(a): pacmepsxa, 3a8upoxa, nobupaxd, 8sinueoxda. JaHHbIA TUI
orpaHuYeH 06pa30BaHMSIMM OT MpedUKCATbHBIX IJIATOJIOB HA -mepsimo,
-eupamo, -6upams v -nugamy [llIBemosa (1. pex.) 1982: 152]. B roBopax gaH-
Hasl CJIOBOOOpasoBaTelbHAsE MOAENb obyiamaeT 6oee BBICOKOW CTEMEHbIO
MPOAYKTUBHOCTU, TIPU 3TOM MOTUBUPYIOIIMMMU SIBJISIIOTCS HE TOJIBKO TIpe-
(ukcanbHbIe, HO 1 6eCIIPUCTaBOUHbBIE TJIATOJIBI: Chaxd < cnams, 6axa < 6asms,
3Haxa < 3Hameo.
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He MeHee MHTepeCHBIMM C TOYKY 3PEHUS IPOUCXOKIEHNSI SIBJISIIOTCS CJI0BA
835X U dax. [laHHast CJIOBOOOpa3oBaTe/ibHas MOJIeJIb — OTIVIATOJIbHOE CyIlle-
CTBUTEJIbHOE MY)XCKOTO pojJia CO 3HAuUeHMueM Jiuila, 06pa3oBaHHOe TIPU T0-
momu cyddukca -x-, HeM3BeCTHA JTUTEPATYPHOMY SI3bIKY, HO B rOBOpax Ta-
KI€ CJI0BA He eIVHMYHbI: 6aX TOBOPYH, KpacHo6ai’ (XonmMor. Apx), ‘XBacTyH’
(MypmaH.); eansix ‘TeHTsil’; ‘HeONpsATHBIN denoBek, Hepsxa (Tsep.), zpax
‘TIpo3BMIIe MIYMIMBOrO KpecTbsiHuHa (Hosr.) [®unuH (1. pex.) 1966: 151;
1969: 36; 1972: 118).

CnoBa e3gxa, 0axa u daxapb B no3TuHeckux tekcrax XX-XXI Bs.

[IpuMepoB MUCIIOMB30BAHMS UCCAELYEMBIX (JIOB B COBPEMEHHON MO033UN
HEMHOT0, HO BC€ OHM CTY>KaT CO3JaHUI0 HETPUBUAJIbHBIX Y BMECTE C TEM OT-
JIMUHBIX IPYT OT Apyra 06pa3os. B sxypHase «HoBbiit mup» B 2017 rogy 6buin
ony6aMKoBaHbl cTuxu Bukropa KoBans mon o6imyM HasBaHueMm «HacraB-
K1 U yMyZpeHusi». [IpuBenem OgHO 13 CTUXOTBOPEHMI NONHOCTbIO [KoBasb
2017:121].

bironn naxy cBoro.

Urto maxa JacT — TO U B3sxa B3SICT.
A TbI BBITIECTY 3VKAY —

BOT pagoCTh!

,Z[axy " B34XY — IIPEBO3MOI'M Uepe3 HEBMOTOTY.
HPEBO3H€‘BMOI‘0TOIO 3VDK/1,A BO33VKIETCsI !

VrorpebieHne OyaaeKTHbIX CIOB 0axa M 835Xd COOTBETCTBYET Ha3BaHMUIO
cbopHuKa «HacTaBkM M yMYApPEHUs» — 9TO OTChIIKA K (HOMBKIOPY. ABTOP
mpejjiaraeT YATATeTo Tof00ye mapeMiui, HO MO3TUUECKOi, B PA3BEPHYTOM
dbopmare 1, BepOSITHO, POSKIEHHO 13 JIMUHOTO OfbITa. IIIyT/InMBbIi TOH 3aza-
eTCsI COYeTaHMeM JUATEKTHBIX (0axd, 63sxd) Vi OKKa3MOHAIbHbBIX CJIOB (3ux0d,
HesM020Mma, Npeeo3HesMo20ma), a moydeHue ohopM/IsIeTCs] UMIIepaTuBaMu
(6n100u, 8vinecmyti, npeao3mozit). B OTHOIIEHUY CJIOB 0aXd U 835X UHTEPECHbI
[IBa MOMEHTa.

Bo-1epBbIx, MX TIO3MIMS B HaUa/Ie TEKCTA I B KAUECTBE OJHOI M3 cofepska-
TeJIbHBIX JOMWHAHT Kak ObI 3aITyCKaeT MexaH3M CO3/IaHVsi OKKa3MOHAIN3MOB
T10 aHAJIOTUY K HAPOJHOMY CJIOBY. 3u0d, npeso3HesmMo20mad, HeeMo20ma — Bce
9TU CYIIECTBUTENbHBIE, TAK K€ KaK 0axd U 835xd, CBSI3aHbI C IJIarolaMiu, OT-
HOCSITCST K OIHOMY THUITY CKJIOHEHMSI ¥ MOpP(oIornyeckomy pomy. IIpu stom
BCE OHU COCECTBYIOT C OLHOKOPHEBBIMM IJIaronaMu: daxa 0acm; 83sxa 63scm;
npeeo3mozu uepe3 HeeM020my; 3uxda 8033uxcdemcs. ITa 0COOEHHOCTb CO3-
IaeT B QONbKIOPHBIX TeKCTaX 3(PPeKT «I1arosbHO-MMEHHOTO ITepeTeKaHmsI»:
«...I'pannia mexxny chepoit umeHu u chepoit miarona <...> He SIBJISETCS CTOMb
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HEeTIpeJIOKHOI, KakK B HOPMMPOBAHHOM JIMTEPATYPHOM SsI3bIKe, OHA MOXKET pas-
MbIBaThCS ¥ IIPEOMIONIEBAThCS, & MMS U IJIaroJl B CEMaHTUYECKOM ¥ (PYHKIIMO-
HQJIbHOM TIJIaHE He MPOTMBOIIOCTABJISIIOTCS APYT IPYTY, @ 06pa3yloT HEeKui
eIVHBI CMBICJIOTIOPOKAAIOII NI pecypce» [Tomcrast 2015: 376].

Bo-BTOpBIX, CEMAaHTMKA CJIOB 0dXd U 635Xd B CTUXOTBOPEHUM [TI€PEOCMBbIC-
neHa. CylecTBUTeIbHbIE COXPAHSIOT 3HAaUeHMe MPOU3BOAUTENS OeiiCTBUS,
Ha3BAaHHOTO MOTMBMPYIOIIVMM IJIar0JIOM — daxa dacm, 83s1Xd 83sCim, HO BMeCTe
C TeM OUEBMIHO, YTO PeUb UIET ¥ 06 OTBJIEUEHHBIX TIOHITUSIX, HEKMX BO3MOXK-
HOCTSIX uesioBeka. TakumM 06pa3oM, daxa — 3TO ‘KTO JaeT YTO-1160’ U OLHO-
BPEMEHHO ‘CITIOCOGHOCTh JATh, a 634Xd — 3TO KTO 6epeT uTo-aubo’ u ‘Tpu-
obpeTeHMe’, a MOKET ObITh, M CBOEOOpasHbIii OTK/IMK, OTAAYa. BOT mmouemy
CTUXOTBOPEHME HAUMHAETCS C «yMyIOpeHUs»: «Biionnu naxy CBOWO», TO eCTh
‘O6painali BHMMAaHMe Ha TO, YTO CIIOCOGEH [aTh, ocTeperaiics’. Jaxa u 835xa
KOHTPAaCTUPYIOT CO CJIOBOM 3UxX0d, B COOTBETCTBUMU C ITUM Ujes ObramaHust
U OTauM TPOTUBOIIOCTaBIeHA TOHSITUIO CO3UIAHMS U YCTPOEHMSI: «A ThI BbI-
TeCTyi 3V3KOy — BOT PafoCTh!».

[Ipenomisisich yepes MUPOBO33PEHUECKYI0 IPU3MY aBTOpa, CIoBa daxa
U 835Xa B SKCIIEPUMMEHTAIbHOM TEKCTe C IPKUM (POJIbKIOPHBIM HavyaJIOM CTa-
HOBSITCSI YaCTh0 HOBBIX ITapeMuit C HOBBIMM CMbICTIaMMU: «BII0iM 1axy CBOIO» —
‘Byab BHMMAaTeIEH K TOMY, UYTO MOXeIllb JaTh ; «UTo maxa JacT — TO U B3sxa
B3sCT» — ‘TO, UTO OTHAILb, TO U GYAET MPUHATO’, & C paCIIMpeHneM CMbICTIA,
HAJIO TI0/IaraTh, MOKET IIPOUMTHIBATHCS CJIEAYIOMIMM 00pa3soM: ‘TakuM 1 Oymer
OTBeT’.

CoBO daxapb BCTPEUAETCS B «CBEpXIOBeCTU» B. XjeOHMKOBA «3aHTe3u».
IMpuBenem dparMeHT M3 IECHU IPOIIAHMS, KOTOpas MOCBSIIeHa MOKMUIA0-
LIMM 3€MJTIO CTapbIM 60oraM: Kpoiiom GenocHexcHsle maxapu, ITonema ycmanozo
3Haxapu, CusiHol gessHamu daxapu [Xne6HUKOB 1922: 16]. [lepBbie Be CTPOKU
CTUXOTBOPEHMS CEMAaHTU3VPYIOTCS, ISl TOC/IeAHEN CTPOKMU TpedyeTcs «Iepe-
BOZ» C «3ayMHOTO» $SI3bIKa Ha JIMTEPATypPHbIN: CUsHbl MOXHO MOHMMATh Kak
rpaMMaTMUeCKMii HaMeK Ha MpudacTie; cI0BOGOpMY 8esHAMU, BEPOSITHO,
clenyeT MHTEPIPeTUpPOBaTh KaK CYIIeCTBUTENbHOE B (hopMe TBOP. I. MH. Y.
Ecin epeaTh CMbICI CTPOK B HOPMATUBHOJ rpaMMaTHKe, HO C TIOTepeii 3BY-
KOTMCU U TI033UU SI3bIKA, TO MOXHO TPEJIOKUTH TaKylo TPAKTOBKY: daxapu
(Te, KTO JAIOT, JapUTeN) CUsiHbl (OCUSIHHBIE) esIHAMU (BEIOLIVIMU KPbUIbSIMU).

Cnemyet 06paTuUTh BHMMaHMe HA PUGMYIOIIMECS CJIOBA Maxapu, 3Haxapu,
daxapu. CyllecTBUTEIbHOE MAXdpu CO3BYUYHO MOCJIENYIOUMM eIuHUIIaM
1 06pa3oBaHO 10 001Ieit ¢ HuMU Mopenu. ClIoBO 3Haxaps XJ1eOHUKOB MC-
[0/Ib3YeT B 3HAUEHMM, IPUOTVIKEHHOM K MCKOHHOMY: ‘TOT, KTO 3HAeT HeJio’,
‘3HATOK’, & B KOHTEKCTe — ‘TOT, KTO 06/IafjaeT BICIIMM 3HAHMEM’, BeIb Peub
uget o 6orax. C 6;M3K0I CeMaHTMUKOI CJIOBO COXPAHWIIOCH U B PYCCKMX TOBOPAX:
3HdXapb, ‘TOT, KTO MHOIO 3HaeT, 3HaTOK . C10B. AKaz. 1847 [c momeToii «cTap.»].
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Bsr., 1847 [®winH (1. pen.) 1976: 314]. B iuTepaTypHOM $S13bIKE 3HAXAPb YIIO-
TpebisieTcsl B 3HAaUeHuu ‘1eKapb-camoyuka’ [[lIBemosa (oTB. pem.) 2011: 281].
Kak miumret I1. 4. YepHbIX, 3TO 3HaUeHMe Gojiee MO3[HEe, «yCTAaHOBUBIIEEC S,
BO3MOXHO, b B 1-7i most. XIX B.» [UepHbix 2007: 327]. [TociegHee u3 pudmy-
IOIIVXCST CJI0B daxapu 0603HAYaeT TeX, KTO OapUBAET; KaK yyKe ObIIO CKa3aHo,
B cTUXOTBOpeHUN B. Xne6HuKoBa 3T0 60rK. [IokasaTreabHO, UTO U.-€. KOPEHb
cioBa 6oz *bhag- umesn sHaueHue ‘HamesTy, ‘pasmaBath [UepHbix 2007: 98],
TEeM caMbIM 00pa3 60roB Kak 3HaxXapeil 1 Jaxapeil B MO3TUUECKOM KOHTEKCTe
BbIPACTAET U MepPervieTaeTcs B NyOMHHOI CeMaHTUKe Pa3HbIX KOPHEIA.

BoiBop,

CrpaBeguBocTh ¢ioB @. M. BycraeBa 0 «MHOKECTBE JIFOOOMBITHEMIINX
JIaHHBIX» PYCCKUX FOBOPOB JTOKA3aHA CAMOW MCTOPHMENi CIIOB 835Xd, 835X, 8351-
xaps v daxa, dax, daxaps. OHU SIBJISTIOTCSI IPEBHUMM 00pa30BaHMSIMM, HO He
(ukrcUpyIOTCS B MCTOPMUECKMX CIOBAPSIX, & B TOBOPAX MPeCTaBIeHbl OTpa-
HMUYeHHO. HecMOTps Ha 3TO B COBPeMEHHOM JINTEPATYPHOM SI3bIKe JaHHbIE
CJIOBA U TIOCJOBUIBI C HUMM 3aHMMAIOT CBOIO HUINY, M3YYAIOTCSI C HAYUHbIX
TO3UIMIA I TBOPUECKU TTepepadbaThIBAIOTCS B TOITUYECKOM SI3bIKE, & UMEeHHO:
C MX TIOMOIIbIO PemaloTcsl BepcuduUKalOHHbIE 33[]aui, MaKCMMAaIbHO UC-
TIOJTb3YIOTCS VX BhIPA3UTEIbHBIE BO3MOKHOCTY Y CMBICJIOBOI TTOTEHI[MAI.
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